Oouenrdia
Chenlngiral Monthly

Continuing
LEHRE UND WEHRE
MAGAZIN FUER EV.-LUTH. HOMILETIK
THEOLOGICAL QUARTERLY-THEOLOGICAL MONTHLY

Vol. VI December, 1935 No. 12
2 CONTENTS
4 Kirche, Staat, Obrigkeit, Volk, Rasse, Familie — und gz
Gottes Wort. Th. Engelder L8 dieic ale s ors s7u s nisle: o /sileia e e auls 881
Luther’s Monumental Work: Galatians. R.T.DuBrau..... 888
Der Hoehepunkt des Kirchenkampfes. w.oOesch.......... 892
Medieval Religious Pageantry and Its Modern Revival.
P.E.Kretzmann « « « v c s o s0ae 902
Der Schriftgrund fuer die Lehre von der satisfactio vicaria.
P.E. Kretzmann, ¢« e o c e c s s o0« 909
Dispositionen ueber die erste von der Synodalkonferenz -
angenommene Evangelienreihe...................... 912
F T R e e e e e A Sy 928
Theological Observer. — Kirchlich-Zeitgeschichtliches. . . .. 938

Book Review.— Literatur.............cioiiiiiiiannn, 961

Ein Prediger muss nicht allein weiden, Es ist kein Ding, das die Leute mehr
also dass er die Schafe unterweise, wie bel der Kirche behaelt denn die gute
gie rechte Ohristen sollen sein, sondern  Predigt. — Apologie, Art. 24,
auch daneben den Woelfen wehren, dass
sie dle Schafe nicht angreifen und mit If the trumpet give an uncertain sound,
falscher Lehre verfuehren und Irrtum ein-  who shall prepare himself to the battle?
fuehren. — Luther. 1 Cor. 14, 8.

Published for the
Ev. Luth. Synod of Missouri, Ohio, and Other States

CONCORDIA PUBLISHING HOUSE, St. Louis, Mo.
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©ibt e3 eine ,natitclidhe Theologie” ? (Febermann fieht, was diefe
Frage auf dem Gebiet der SEdpfungdordmungen bedbeutet. Daf diefe
Orpnungen aud) auBechalb des Chriftentums nod ettvas gelten, fommt
von ber natiitliden Gottesoffenbarung fHer.) Karl BVarth verneint die
Frage, und dbarauf geht W. Elert in feiner Sdhrift ., Karl Barths Jnbey
per verboterren Bitdher”8) ein (ohne die Sade der SEipfungsordbnungen
foetter zu beritdjidtigen). ,Barth hat nun aud) einen Jnder der ver=
botenenn Bitder erlafien. Der Urfprung aller RKebereien, ja Dbdie
Reperei Der Gegentwart [hledhthin foll darin beftefen, dap Chriften,
fogar Theologen, meben dad Bud) der PHeiligen Sdrift dad Bud bder
RNatur, dag Bucd) der Gefdidite, dag Bud) der ,gefdichtlichen Stunbde
legen und darin lefen.” (&.7.) Elert tpeift nad), dah die Heilige
Sdrift unsg anfeift, aud) auf basd zu merken, was Gott unsd in Natur
und Gefdhichte jagt. Natielidy jOopft die drifilihe Theologie daraus
nidgt ihre Lebhren. ,Ja, fwenn ed {id) darum Handell, vor welder
Autoritit die firdlide Dogmatif lebt und allein leben fann, dbann ftim-
men foir fiir unfere Perjon allerbings Karl Barth ritdhalilos bei: bdas
faonn nutr dad Wort der Heiligen SPrift fein.” (&.10.) Uber in
diefer Berbindung legt nun Elert feinen Finger auf den Grunbdfehler
ber Barthidgen Theologie: fie ift nidht Sdrifttheologie, jondern Sdindr-
meret. ,Sie foordiniert basd mit Chriftus identifde ,LWort Gotted* mit
bem Wort Gotted, das fich in der BVerfiindigung der Wpoftel und ber
Kirdhe an und wendet.” (S. 8. — Lutherijder ausgedriidft: mit dem
Wort Gottes, dasd Peiht, mit der Heiligen Sdrift.) Fa, naddem Elext
bargelegt Hat, dap Wilhelm Herrmanu vetter gegangen ift ald felbit
Ritfgl (e3 fanbe fid) nad) Herrmann bei Ri{Gl nod zu viel ,SHrift-
treue”), erhebt er diefe Uniflage: ,RKarl Barth befannte, bei Wilhelm
Herrmann in die Sdule gegangen zu fein.” (&. 5; bgl. &. 16.)

ThH. Cngelder.

Luthers Monumental Work: Galatians.

I. Continuously in Use from 1535 to 1935.

In the year of our Lord 1535, four hundred years ago, Luther
published his larger and final Commentary on St. Paul’s Epistle to
the Galatians after fifteen years of expounding Scripture in general
and after an additional fifteen years of expounding Epistola ad Galatas
in particular. Not the hasty effusion of a turbulent enthusiast, but
rather the well-digested and well-prayed-over result of a generation
of intense Bible-study, Luther’s celebrated commentary proves that
grand fundamental point of all Christian faith, the point the Re-

8) .Rarl Barth§ Inber bder verbotemen Bitdher.® (Theologie Militans,
Heft 2.) Bon Werner Glert. A, Deidertidhe WVerlagdbudhhandlung, Leipsig. 1935.
22 Geiten 5X8. Preis: Bro{diert, M. .60.
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former had most at heart in all his labors, contests, and dangers —
the doctrine of justification by faith alone.

This commentary, continuously republished since 1535, was the
outcome of Luther’s lectures on Galatians to his Wittenberg students,
first from 1516 to 1519 and again from 1532 to 1535. His students
took down the lecture notes and later published them in much the
same manner in which our own Dr. Walther’s lectures on the Law
and Gospel were avidly preserved in note form by his erstwhile stu-
dent hearers in St. Louis.

Luther himself prepared the first and earlier commentary for
the printer. The first edition was dedicated to the president of the
university, Peter Pupin, and to Carlstadt. It left the presses in the
autumn of 1519. An abridged form of this same edition was printed
in 1523.

The second series of lectures on (alatians waxed into a most
voluminous commentary up to 1535. Then being reduced to print
in both Latin and German, it became extensively used. We are
indebted in no little measure to the zeal and industry of George
Rorarius (Roerer), deacon of Wittenberg University, for this excellent
and painstaking work. Recerer was a diligent churchman, who with
the help of some of the academics wrote down what Luther said
during his public lectures and then submitted what he had thus
written to the inspection and criticism of the lecturer himself. Look-
ing over these notes, Luther expressed his astonishment at the bulk
to which his exposition of this short epistle had grown. He said: —

“T myself can hardly believe that I was so prolix as this volume
represents me when I was expounding the epistle publicly. Yet I feel
that all the thoughts which I find noted down with such diligence
in this book are mine, so that I am forced to confess that all of it,
and perhaps still more, was said by me in those public lectures.”

He then wrote a preface to it, carefully revised the whole, and
released the book for publication in 1535. This gives us another four-
hundredth anniversary this year.

The commentary of 1535 is at least three times as large as the
one published in 1519. It is Luther’s most noteworthy single exe-
getical work as a university professor. Not a century has passed in
which it has not been acclaimed his most important exegetic and
dogmatic work. He himself held the Epistle to the Galatians in
highest esteem, as he remarked in 1531: “Epistola ad Galatas is my
own epistle. I am espoused to it. It is my Catherine de Bora.”

II. In the Language of the Angles and Saxons.

Luther’s Commentary on Galatians was known in the Fnglish
language comparatively soon after his death. An English translation
appeared as early as 1575. The translators prefaced this volume
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with a dedication “to all afflicted comnsciences which groan for sal-
vation and wrestle under the cross for the kingdom of Christ.” The
then Bishop of TLondon, afterwards Archbishop of York, Edwin
Sandys, who during the great ritualistic controversy in England looked
with disfavor upon the continued use of papal vestments, was an avid
reader of Luther and furnished an enlightening preface to the com-
mentary under date of April 28, 1575. (The full text of this preface
has been published in Lehre und Wehre, Vol. 66, p. 205 {I.)

The present senior professor at our St. Louis seminary has in his
private collection “A Commentarie of Master Doctor Martin Luther
upon the Epistle of S. Paul to the Galathians. First collected and
gathered word by word out of his preaching and now out of Latine
faithfully translated into English for the unlearned.”

‘With the cumbersomeness customary to the age the elaborate title-
page gives in the queer spelling of the day: “Wherein is set forth
most excellently the glourious riches of God’s grace, and the power
of the Gospell, with the difference betweene the Law and the Gospell,
and the strength of faith declared: to the joyfull comfort and con-
firmation of all true Christian beleevers, especially such as inwardly
being aflicted and grieved in counscience, do hunger and thirst for
justification in Christ Jesu. For whose cause most chiefly this Booke
is translated and printed and dedicated to the same.”

This interesting volume came from George Miller’s print-shop
in London, A. D. 1635. Handwritten notes and entries in Dr. Fuer-
bringer’s copy show how the book was passed from hand to hand and
read in turns by one family alone from 1655 to 1741.

It is most likely that a copy of this edition of 1635 fell into the
hands of John Bunyan (1628—1688). Speaking of the tattered copy
of Luther’s commentary that came to his attention, the celebrated
author of that most successful of all allegories and indispensable bit
of our childhood’s literary diet, viz., Pilgrim’s Progress, says: “It was
so old that it was ready to fall piece from piece if I did but turn it
over. 1 was pleased much that such an old book had fallen into
my hands.” From the great “age” of this book we may of course
also deduce that a very early translation may have fallen into Bun-
yan’s hands, or the book might have been read to shreds from making
g0 many rounds of readers. Fither theory can but be a credit to
the book.

The next testimony as to English translations of the great
commentary comes to us from Joseph Milner, the eloquent and thor-
oughly evangelical historian of the Church of England (1744—1797).
He writes: “The only English translation of Luther’s commentaries
on the Epistle to the Galatians which I have seen was the work of
several pious persons. It has many defects, but is nevertheless a very
useful performance. The book is scarce; and I cannot but observe
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that a modern translation of both the editions of Luther’s commen-
taries on this epistle, with a few judicious mnotes, would be a most
valuable present to the Christian world.”

Another edition in English appeared in London as late as 1888.

ITI. Between the Atlantic and the Pacific.

In America, Luther’s Commentary on Galatians was known and
read about two generations before the Liberty Bell proclaimed free-
dom throughout all the land and the inhabitants thereof. The com-
mentary, in English, was read diligently in the North Carolina border
country of Virginia as early as 1740.

James Hunt, Samuel Morris, and two others, whose names are
blurred from the records, were ardent readers of “Luther on the
Galatians” in the privacy of their homes. They confessed that the
book had brought them to a knowledge of their sins and to faith in
Christ, their Savior. There must have been several copies of the
book in circulation this side of the Atlantic as the one reader was
ignorant of the experience of the other. It was not until both
found themselves arrested for the same “offense” and thrown into
the same dungeon that they also found themselves to be of the
same mind.

It so happened that the spiritual court of His Majesty’s (De-
fensor Fidei) crown colony of Virginia arraigned them for their
late laxness in attending the Anglican services. The culprits, it was
proved, had agreed to meet in their respective homes alternately each
Sunday “in order to read the Secriptures and Luther’s Commentary
on the Galatians.”

As the Anglican Church was the state church of Virginia at
the time, they were repeatedly arrested and punished. But neither
Hunt nor Morris wavered in their determination. In those days,
readers of Luther’s Galatians took their religious convictions seri-
ously. Unfortunately there was no Lutheran pastor within reach or
call who could have cared for the spiritual needs of these students
of this commentary of Luther. Somewhat later an itinerant Pres-
byterian missionary reaped this early American harvest of souls, and
thus Calvin conguered Luther.

Fourteen years later, in 1754, Muehlenberg and the Pennsylvania
Synod sent an appeal to both London and Halle, stating: “Many
thousands of Lutheran people are scattered through North Carolina,
Virginia, Maryland, ete.”

‘With a grateful heart to God we note that since that early day
those English colonies have become free and sovereign States in
a nation that cherishes religious liberty as its most precious pos-
session. The principles so tersely stated in Luther’s Commentary on
Galatians have the power to help us preserve this possession. Need-
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less to say, during the ensuing years of our national development,
with its increasing church-life and expansion, several editions of
Luther’s commentary have been issued from American printing-
presses, and in the language of the country. In 1891 Philadelphia
gave birth to one, and the latest of these issued from a Michigan
publishing house in 1932, incidentally another instance of Luther’s
traveling westward.

But Luther does not only speak Latin and English in this com-
mentary. A Spanish translation of the earlier commentary appeared
as early as 1520 and found its way into the Spanish Americas. This
was five years before even a German version was published. The
later and more voluminous commentary of 1535 appeared in a French
translation as early as 1583 and became a foundation-stone for the
French Protestant Church.

Sequoia National Park, Cal. R. T. Du Brau.
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Der Hohepunft des Kirdjenfanmpfes,

A.

Wir miiffen den Faden der Gefdehnifie wieber aufnehmen. Wit
jener freien reformierten ©Ynode, bon der in fritferen Artifeln diefer
Gerie die RNede war, twar der Weg in die Gemeinden gefunven. €3
folgte eine Meihe von Vefenntnidfynoden aud) in jogenannt lutherifden
Gebieten. UAber es ift merfviicdbig: Dasd Gufe, wad auf jener refor-
ntiertenn Shnode gefagt tworden fpar, wurde nirgends itbertroffen, und
der gefahrlidhe reformierte unioniftifd@e Einjdlag war andererorts eben-
fall3 porhanben — ein Befveid, dak bie Fithrung bet der Berfabrenbeit
Des volfgtirdilidhen LQuthertums auf die Reformierten itbergegangen ift.

Da tagte am 18. undb 19. Februar 1934 in Diiffelborf im bor=
twiegend reformierten Teil der preufijden Union die Freie Eoangelifde
Shynode im Rbeinland, {dhon unter bedeutender Latenbeteiligung. Lic.D.
Bedmann, Ditfjeldorf, {Glug den uns aus den Huferungen der Syno-
dalen auf jerer reformierten Synode befannten Befennerton an in einem
Bortrag ,Reformatorijdes Vefenninis heute’. Das von und aqusfithr-
lich exdrterte Barmener Referat Rrof. D. Barths bilbete aud) Hier bas
gegen die Deutfchen Ehriften auf den SGld erhobene theologifde Be-
fenmntnis.

A 7.Marg 1934 fanben fid) Ybgefandte aus den bHefenninis-
treuen — ivie fie fid) jest nannten — Gemeinden Verlingd und der
Marf (von jedem RKirdenfreis zivei Pfarrer und bier Laien, gufanumen
ettna pierhundert PManner und bierzig Frauten) zu einer Freten Evan-
gelifdien ©ynode in Berlin und Brandenburg in Berlin=Dahlem zu-
jamumen.  Lic. D. Bedmann foiederholte feinen Wortrag. Prof. Karl
Barths Barmener Erflarung wurde aud) fvieber borgetragen. Der De-



